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@ Bitte lasse die Teile aus den Spritzbdumen durch einen Erwachsenen ausbrechen. Seid vorsichtig beim Ausdrehen, da scharfe Spitzen entstehen kénnen, die zu
Verletzungen fiihren kénnen. @ @ Please have an adult break out the parts of the spray trees. Be careful when unscrewing, as sharp points can occur which can lead
to injuries. ® Demandez a un adulte de démonter les piéces des arbres de pulvérisation. Soyez prudent lorsque vous dévissez, car des pointes acérées peuvent se
produire et entrainer des blessures. (O Chiedere a un adulto di rimuovere le parti dagli alberi di spruzzo. Fare attenzione quando si svitano le parti, perché possono
formarsi punte affilate che possono causare lesioni. @ Laat een volwassene de onderdelen losmaken. Wees voorzichtig bij het losschroeven, want er kunnen scherpe
punten ontstaan die tot verwondingen kunnen leiden. @ Por favor, pida a un adulto que desatornille las piezas de los arboles rociadores. Tenga cuidado al desatornillar,
ya que pueden aparecer puntas afiladas que pueden provocar lesiones. Mons, nomoneTe HAKOW Bb3pacTeH Aa CHynu YacTuTe OT AbpBeTaTa 3a npbckaHe. bbaete
BHUMAaTENHW NPU OTBMBAHETO, ThI KATO MOraT [a ce MOSIBAT OCTPU TOYKU, KOUTO Aia AoBeaaT o HapaHsisaHus. & Be en vuxen att bryta ut delarna ur spraytraden. Var
forsiktig nar du skruvar loss, eftersom det kan uppsta vassa spetsar som kan leda till skador. & Palun laske taiskasvanul murda osad pihustuspuudest vélja. Olge lahti
kruvides ettevaatlik, sest voivad tekkida teravad terad, mis voivad pohjustada vigastusi. @ Pyyda aikuista rikkomaan osat ruiskupuista. Ole varovainen irrottaessasi
osia, silla niissa voi olla teravia kohtia, jotka voivat aiheuttaa vammoja. @ ZntoTe a6 évav evAAIKA va aTTooTIA0E! Ta £E0PTAUATA aTTd Ta SévTpa wekaouoU. Na eioTe
TIPOOEKTIKOI OTAV ERIBWVETE, KABWGS UTTOPEI VA EYPAVICTOUV aIXUNEd oneia TTou PTTopei va 0dnynoouv ot Tpaupanopous. @ Lidzu, palidziet pieaugusajiem izlauzt
dalas no izsmidzinatajiem kokiem. Atskrivéjot esiet uzmanigi, jo var rasties asas virsas, kas var radit traumas. @ Prasome, kad suaugusysis i$lauzty dalis i$ purskiamy
medziy. Bikite atsargus atsukdami, nes gali atsirasti astriy tasky, dél kuriy galima susizeisti. ® Va rugam sa cereti unui adult sa rupa piesele din copacii de pulverizare.
Fiti atenti cand desurubati, deoarece pot aparea varfuri ascutite care pot duce la raniri. Prosimo, da odrasla oseba razbije dele iz dreves za prsenje. Pri odvijan-

ju bodite previdni, saj se lahko pojavijo ostre tocke, ki lahko povzrogijo poskodbe. Prosimy, aby osoba dorosta wytamata czegsci z drzewek natryskowych. Nalezy
zachowaé ostrozno$¢ podczas odkrecania, poniewaz mogg pojawic sie ostre punkty, ktére mogg prowadzié¢ do urazéw. ® Pega a um adulto que retire as pegas das
arvores de pulverizagéo. Tenha cuidado ao desaparafusar, pois podem surgir pontas afiadas que podem provocar ferimentos.

® Kérjuk, hogy egy felnétt torje ki az alkatrészeket a permetezéfakbol. Legyen ovatos a kicsavaraskor, mert éles pontok keletkezhetnek, amelyek sértlésekhez
vezethetnek. @ Moxanyiicta, NONPOCKTE B3POCIOrO BbINIOMATh AeTarnv U3 pacnbinurenei. ByasTe OCTOPOXHbI MPU OTKPYYMBAHUM, TaK Kak BO3MOXHbI OCTpPbIE YrTibl,
KOTOpble MOTYT NPUBECTU K TpaBMaM. Dozvolite odrasloj osobi da izlomi delove iz nosaca prskalice. Budite paZzljivi pri odvrtanju jer mogu postojati oStre tacke koje
mogu izazvati povrede. @ PoZzadejte prosim dospélou osobu, aby odstranila ¢asti z drzaku dild. Pfi odlamovani maze dojit ke vzniku ostrych hrotd, které mohou vést
ke zranéni. Lutfen bir yetigkinin sprey agaclarinin pargalarini kirmasini saglayin. Yaralanmalara yol agabilecek keskin noktalar olusabileceginden, vidalari skerken
dikkatli olun. Byab nacka, nonpocite Aopocnoro Bunamat getani 3 posnuntoBadis. Byabte o6epexHi npu BigkpyvyBaHHI, OCKINbKM MOXYTb 3'SBUTUCS FOCTPI KyTW, SIKi
MOXYTb MpuU3BecTu o TpaBM. @ Fa en voksen til at bryde delene ud af sprojtetraeerne. Veer forsigtig, nar du skruer dem af, da der kan forekomme skarpe spidser, som
kan fgre til skader. ® Vinsamlegast lattu fulloréna brjota hlutana ur Géabémunum. Verid varkar pegar skrufad er af par sem pad geta verié hvassir punktar sem geetu
valdié meidslum.
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